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EO 402

When using electrical appliance, basic safety precautions should always be
followed including the following:

UNITS NAME AND ASSEMBLING |

1. Power cord and plug 9. “S”button

2. Tray handle 10. “M”button

3. Oven feet 11. LCD display screen

4. "OK" button 12. Door handle

5. “Turning” button 2 ( time) 13. Bake rack

6. “"MENU" button 14. Bake tray

7. "Turning” button 1 (temperature) 15. Rotisserie spit and screw
8. C/F switch button 16. Rotisserie handle
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IMPORTANT SAFEGUARDS

Please read these instructions carefully before use.

1. The oven needs at least 10 cm clearance space on all sides and at least 30
cm above. This is to allow adequate air circulation.

2. Keep away from children when using the set.

3. Do not operate the unit with wet hands. Insert the plug completely into
the socket.

4. Return the unit to after sale service center of Feller for repair once electric
cord is damaged.




5. To avoid electric shock, do notimmerse cord, plug or any parts of the oven
in the water, always unplug after use.

6. Always hold the plug when unplug the cord. Never pull the cord.

7. The oven body surface becomes very hot during operation. Be careful not
to burn yourself during using or after using. Use the Door Handle to open
and close the oven door.

8. Use Tray Handle to insert or remove the tray form the oven.

9. Do not put any of the following materials in or on the top of the unit:
cardboard, plastic, paper, candle or flammable materials.

10. use extreme caution when removing tray or disposing hot oil from the
tray.

11. Do not set anything heavy on the open door.

12. Never leave the oven unattended during operation.

13. Do not splash water onto the glass during or immediately after use. It
may cause the glass to break.

14. Do not put the oven close to a gas burner or other source of high
temperature or direct to an electric fan which may affect proper temperature
control.

15. This unit is for HOUSEHOLD USE ONLY.

. BEFORE USE THE OVEN FOR THE FIRST TIME

1. Wash all the oven accessories with mild dish detergent rinse thoroughly
with clean water. Dry all accessories thoroughly and reassemble in the
oven.

2. Heating up the oven at MAX temperature for approximately 15 minutes
to eliminate packing odor that may remain after shipping.

3. You can use the “C/F” button to switch the temperature display by
Celsius or Fahrenheit

CLOCK SETTING

1. You can use our oven as a clock ,but everytime you cut off the power
then plug in the oven ,you need to set the clock again .

2. Once you plug in the oven ,Press “M” button ,then the the LCD will flash
with the hour display. Press “S” button to set the time(hour)

3. Press“M”button again ,then the LCD will flash with the minute display,
Press “S” button to set the time (minute)

4. Press the “M”button ,the clock setting was finished

5. You can set the clock before cooking only ,during the cooking ,you can
not set the clock,also if you cut off the oven power ,the clock setting will



not remain , you need to set again the clock when you plug in the oven

next time.

ABOUT THE OVEN WORKING FUNCTIONS .

You can select below oven function for different cooking.

LED Display Oven Working Function

English Version | Upper heating | Down Heating Convection Rotisserie
Pizza v X X X
P A R R A o
Toast ol x X
SlowCook .l S S LA S ST R X e
ROast i) AR W A X oo X
Rotisserie J X X J/
P e R S R L
KeepWarm | x|k
Defrost X X J X

HOWTO USETHEOVEN

1. Plug in the oven and place the wire rack or take tray into the oven at
position you want. The middle support guide was suggested for most of
the cooking.

2. Place food onto the wire rack or bake tray, then close the oven door.

3. Press the "MENU" button .

4. Turn the“Turning 1“ button left or right to select the function you need.
5. Press the “MENU" button .

6. Turn the “Turning 1“ button left or right to select the temperature you
need.

7. Turn the “Turning 2“ button left or right to select the cooking time you
need.

8. Press the “OK” button, the LCD display will flash the timer and show the
timer counting down in one minute intervals, the oven start working.

9. For some Function ,the oven already default the best cooking time or
cooking temperature automatically ,In such case ,you can not adjust the
time or temperature..

10. When cooking finished ,the oven will beep to signal the end of the
cooking cycle .

11. Remove the food carefully with glove in hand to avoid any scald

12. Unplug the oven when finishing using .




. HOWTO USE THE ROTISSERIE

1. Insert the pointed end of SPIT through skewer towards square of the spitand
secure with thumbscrew.

2. Place food to be cooked on the spit by running the spit directly through the
Center of the food.

3. Place the second skewer into the other end of the roast of poultry and secure
skewer with the thumbscrew. Check the food is centered on the SPIT.

4. Insert the point end of the spit into the Drive Socket. Make sure the square
end of the spit rests on the spit support.

5. Press the “"MENU" button .

6.Turn the“Turning 1“ button left or right to select the Rotisserie function

7. Press the “MENU" button .

8. Turn the“Turning 1“ button left or right to select the temperature you need,
Max temperature was suggested .

9. Turn the“Turning 2” button left or right to select the cooking time you need.
10. Press the “OK” button, the LCD display will flash the timer and show the
timer counting down in one minute intervals, the oven start working.

11. When cooking finished ;the oven will beep to signal the end of the cooking cycle .
12. Remove the spit by placing the hooks of the rotisserie handle under the
grooves on either side of the spit, take out the left of the spit first by lifting it up
and out. Then pull the spit out of the drive socket and carefully remove the roast
from the oven. Take the food off of the spit and place it on cutting board or platter.

 CLEANING

1. It is important that you clean the entire appliance after each use to
prevent and accumulation of grease and avoid unpleasant odors.

2. Use the crumb tray for clearing after cooking.

. Allow the appliance to cool and unplug from outlet before cleaning.

. Do not immerse appliance in water or wash it under running water.

. Removable grill, tray, can be washed as normal kitchenware.

. Clean outside of appliance with a damp sponge.

. Do not us abrasive cleaners or sharp utensils to clean the oven, as it will
scratch the oven body.

8. Let all parts and surface dry thoroughly prior to operate the oven.

NOoOubhWw

 ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the

non-working electrical equipments to an appropriate waste
B disposal center.
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EO 402

Elektrikli cihaz kullandiginizzaman asagida verilen genel giivenlik tedbirl-
erine daima uymalisiniz.

UNITE iSIMLERI VE MONTAJI | |

1. Gug kablosu ve fisi 9.“S"digmesi

2. Tepsi tutacagi 10.“M” digmesi

3. Firin ayaklari 11.LCD gosterge ekran
4." OK” digmesi 12. Kapak kolu
5."Cevirme”butonu 2 (Zaman) 13. Finin rafi

6.“Menu” digmesi 14. Finn tepsisi
7."Cevirme” butonu 1 ( Sicakhk) 15. Doner sis ve vida

8. C/F digme butonu 16. Doner sis tutacagi

ONEMLi GUVENLIK TEDBIRLERI

Kullanmadan 6nce liitfen bu talimatlari dikkatlice okuyunuz.

1. Finnin iyi bir sekilde hava devir daim yapmasi igin yanlardan en az 10 cm
ve yukaridan en az 30 cm kadar bos bir alana ihtiyag vardir.

2. Bu seti kullanirken ¢ocuklart uzak tutunuz.

3. Islak elle cihazi calistirmayiniz. Elektrik fisini iyice prizine takildigindan
emin olunuz.

4. Elektrik kablosu arizalandiginda Feller satis sonrasi servis merkezine
gotirundz.




5. Elektrik carpmasina karsi firinin kablosunu, fisini ya da herhangi bir
parcasini suya batirmayiniz. Kullanim sonrasi elektrik fisini prizinden daima
cikariniz.

6. Fisi prizden cekerken daima fisten tutarak cikariniz. Asla kablodan cekerek
¢tkarmayiniz.

7. Kullanim esnasinda firin govde ylzeyi ¢ok isinacaktir. Kullanim sirasinda
veya sonrasinda kendinizi yakmamaniz icin dikkatli olunuz. Firini agarken ve
kaparken kapak kolunu kullaniniz.

8. Tepsiyi firindan cikarirken ya da koyarken tepsinin tutacagini kullaniniz.
9. Karton, plastik, kagit, mum veya yanici maddeler gibi cisimleri firinin
Uzerinde bulundurmayiniz.

10. Firin tepsisinde sicak su ve yag var iken dikkatlice ¢ikariniz.

11. Agma kapadi tizerine agir bir cisim koymayiniz.

12. Kullanim sirasinda firini yalniz birakmayiniz.

13. Calisma esnasinda ya da islem sonu hemen sonra cam kapada su
sicratmayiniz bu durumda cam catlayip kirilabilir.

14. Cihazi asla bir gaz oca@i yakinina, isi kaynakli bir yere ve elektrikli
vantilator yakininda tutmayiniz. Bunlar cihazin sicaklik kontrol sistemine
negatif etkide bulunabilir.

15. Bu cihaz SADECE EVDE KULLANMAK AMACLIDIR.

" FIRININ iLK KULLANIM ONCESi

1. Tum firin aksesuarlarini yumusak bir deterjan ile iyice yikayiniz ve su
ile iyice durulayiniz. Tim aksesuarlarini kurulayiniz ve sonra tekrar yerine
yerlestiriniz.

2. Nakliye sirasinda paketlemeden dolayi kalmis kot kokular gidermek
icin firini 15 dakika maksimum seviyede calistiriniz.

3. Ayrica C/F butonunu kullanarak sicaklik ¢t birimini de Celsius ya da
Fahrenhayt olarak ayarlayabilirsiniz

SAAT AYARLANMASI

1. Firinin saatini saat olarak kullanabilirsiniz. Yalniz elektrik kesilmesinden
sonra tekrar ayarlamaniz gerekecektir.

2. Elektrik fisi takildiktan sonra “M” butonuna basiniz ve LCD de saat
gOstergesi yanmaya baslayacaktir. “ S” butonuna basarak zaman ayarini
yapiniz( Saat).

3.”M” butonuna bastiginizda bu sefer LCD ekranda dakika ayar gostergesi
cikacaktir.  “S”butonuna basiniz ve zamani ayarlayiniz ( Dakika ).
4."M"butonuna bir daha basarak saat ayarini sonlandirmis olursunuz.

5. Saat ayarini pisirme esnasinda, pisirme dncesinde yapabildiginiz gibi ya



da hi¢ ayarlama yapmadan da calistirabilirsiniz. Elektrik kesildiginde zaman
ayari kalmayacaktir ve tekrar ayar yapmaniz gerekecektir.

FIRININ CALISMA FONKSIYONLARI HAKKINDA .
Degisik pisirimler icin firinin asagida verilen fonksiyonlarini kullanabilirsiniz.

LED GOSTERGE OFinn Calisma Fonksiyonlari

Turkge versiyon Ust Isitma Alt Isitma Konveksiyon Déner

X

x

X

X X
X hx
TOTICA SRR DO Lo IO X
.............. AR SRR A IR S

X J X

FIRINI NASIL KULLANIRSINIZ |

1. Finnin elektrik baglantisini yapiniz ve tepsiyi ya da tel rafini istenilen
sekilde firina koyunuz. Orta bolim en ¢ok tavsiye edilen bolimdir.

2. Pisirilecek yiyecekleri firin tepsisi ya da tel rafa koyunuz ve firin kapagini
kapatiniz.

3. “MENU” butonuna basiniz.

4."Cevirme 1" butonuna basarak sol ya da sag fonksiyonlardan istediginiz
birisine getiriniz.

5.“MENU” butonuna basiniz.

6. “Cevirme 1 “ butonuna basarak sol ya da sag sicaklik ayarlarindan
istediginiz birisine getiriniz.

7."Cevirme 2 butonuna basarak sol ya da sag pisirme zaman ayarlarindan
istediginiz birisine getiriniz.

8."0OK” butonuna basiniz ve bir dakikalik miiddet sonra LCD ekran zaman
ayari yanip sonmeye baslar ve geri sayim zamani calisir ve firin calismaya
baslamistir.

9. Bazi fonksiyonlar da firin en iyi pisirme zamanina ve sicakhgina gore
otomatik olarak ayarlanmistir. Bu durumda sicaklik ve zamana midahale
edemezsiniz.

10. Pisirim bittikten sonra firindan “Bip” ikaz sesi gelecektir.

11. Yaralanmalara karsi pisirilen yemeginizi cikarirken eldiven kullaniniz.
12. Kullanma islemi bittikten sonra elektrik fisini cikariniz.




 DONER $isi NASIL KULLANIRSINIZ

1. Insert the pointed end of SPIT through skewer towards square of the spitand
secure with thumbscrew.

2. Place food to be cooked on the spit by running the spit directly through the
Center of the food.

3. Place the second skewer into the other end of the roast of poultry and secure
skewer with the thumbscrew. Check the food is centered on the SPIT.

4. Insert the point end of the spit into the Drive Socket. Make sure the square
end of the spit rests on the spit support.

5. Press the “"MENU" button .

6.Turn the“Turning 1“ button left or right to select the Rotisserie function

7. Press the “MENU" button .

8. Turn the“Turning 1“ button left or right to select the temperature you need,
Max temperature was suggested .

9. Turn the“Turning 2” button left or right to select the cooking time you need.
10. Press the “OK” button, the LCD display will flash the timer and show the
timer counting down in one minute intervals, the oven start working.

11. When cooking finished ;the oven will beep to signal the end of the cooking cycle .
12. Remove the spit by placing the hooks of the rotisserie handle under the
grooves on either side of the spit, take out the left of the spit first by lifting it up
and out. Then pull the spit out of the drive socket and carefully remove the roast
from the oven. Take the food off of the spit and place it on cutting board or platter.

. TEMizLIK

1. Finnin yagd toplamasi ve kotl kokmasina neden olmamasi icin her
kullanim sonrasi tum cihazi temizlemeniz 6nemlidir.

2. Her pisirim sonu kirinti tepsisini temizleyiniz.

3. Temizlik 6ncesi elektrik baglantisini kesiniz ve cihazin sogumasini
bekleyiniz.

4. Cihazi suya batirmayiniz ya da direk olarak suda yikamayiniz.

5. Cikarilabilinir tepsi, 1zgara normal bulasik malzemeleri gibi yikanabilir.
6. Nemli bir stingerle cihaz dis ylzeyini siliniz.

7. Finni temizlerken asindirici temizlik malzemeleri kullanmayiniz bu
cihazin govdesini cizebilir.

8. Finni tekrar calistirmadan once tiim parcalarinin kurumasini saglayiniz.

| GEVREDOSTU ATILIM
Cevreyi korumaya yardimci olabilirsiniz.
Yerel yonetmeliklere saygili olmaniz gerektigini hatirlatiriz.
Calismayan elektrikli ev cihazlarinizi uygun atihminin yapildig
B otk merkezine gotirindz.



Note




L JA(}} eK:.wJ (54;.)9 DL U;\J} DL?Li‘ g:,.FL g)Lsu.i( \Ji‘) c.k:&

Coba soles 5 05l i) SadS b dms o3l colSaws ) ool SETSE 2 A
J)jJ&.l}JASJ}bA;&Q‘&)ﬁ)&)JJ
himocuuj Jgol b @alho 88w islsolyes |

She by Il 5 bl S ar g owe Ol e 4 Lkl

pr— s Jﬂj}d oK u;" é)}?@}.- e




Aol Olaebl O

Ay L | (Menu)bas Shas S g (54aSs 0

Aaled Dbl [ 0 S g 5 Shas 5 bt o |y (VU Sl

Ao (Menulas Shas v g8 (s4aSs

1 s (o3 il o sty cas S i gy O 2 b s
D 8 Ao B S gles 3l eslacal Lg-w\ S el ol ol

S < %

o Ol e s b o e Oy Sl e O o b e 9
ol Ol | s, e
A{J'L';ngi_.:iu.jdwdwﬁoujQ,\_“.,\._\AJJL&MJ((OK»dMS: 1o
i L1 digT 3 0LL B odile 3k Ole o sSns Liolerdi 5 03,5 033 Ko
Sl o ST e Coy s Sas 01 s o ules glagds K

5 Ses OLL ol S G s L;\.Lpgiogb.akiz.w; ‘o.,\,br._\lé;\: oleyds OLL 53 L1
LS o Dol |y oy
\)O\Jﬁ@ﬁé.,adeﬁileéLéoJ:fsg;)(éﬁ@}?é_w;):)jioiﬁé‘ﬁ AP
T s S Sl S s I3 e gl 33032575 L’SUUL:J BB
Lkt 0503 51 e JS e 5 A58 )l Jlail Joe 5101 02 S L
Al W e 51 5 L 5 10 0581 551 005 ol 31 5 03,8 5 by o
Ao A cabie (B0 055 g 5103 ST Sl e | 1S

. olSiws (g8 juos

053 o 3 o Ogmen e S5 0T Dadandlil 51 (6 S sl sk s
;»JS}:QJ‘oli:..usQ)ﬁJgufbduﬁyjj\djf&gd\ﬂﬁra)om;
.Cﬁw\éjjjédf(a.)u.iw\)l{ﬁj\wa@.w)

S S 1S sl Soslaer o Sheeslanal 51 o (OB el Gl P
ol ol 31 bl n b (6,1 7sed ke 45,8 a ploil w el 3151 2y
S o oSy JalS QS35 B 503 2o G g 5l OF el
IOl 3L 0T s a0 5,5 s olmbe by Of j3 1, ol&s 55 8

.-l:-l‘j.w
Gy b ale tiles 5 Sl w asly ol ol Shille gaaid 5 oo ©
U?ﬁ@“”—:“—’:)li“S‘JL“J—“-’&LS“J-:M}‘U‘)AQ—“-’JJJ:*CJE—“ .9
o3litul 550 5 Ll b sdsl 5 5 GlaodiS pad 51e0sl 05 S smad gl S8 LV



olSiws b IS (gog=0 .

JJJQTQ}JJ\)QA_;WQMdgﬁdﬁﬁﬁgbom:éa}up -
el elie Sty slas Shas 2l 6l cdans Ciad e s 18 il a3 4o
oo 1y Ol 53 s esls 3 s e b 4B (o) o 1 oldE e Ly

/ BWEEARCRR (Menu)«usﬁw Con g2 (4SS 1Y
jtﬁiz)}xsjﬁw‘wb\i%ww’&Ylgﬁmﬁi@Qxlﬁ-ﬁl{w.?_w e
Aol ol | s

A5 el | (Menulas Slas o 1gd (s4aS> 0
ul;;‘b\bwtﬁéu.)c&;'_wbli%WM‘DJ;W@&Q&l}-ﬁL .S
Aol
g@ou;av\“wbg%wmoujﬁvy;@;)xuﬁpw.v
oled Sl 5lis ) 5e

@j&iwfh@w Seir Sy p Oy Oyle (as L2315 (OK) (g4—aSs A
laaids U1y anl 3 0L b etile 3L Oles w sSKas i sled 503 S O35S
el 0l LT sy 50 3 Shas s e il glagds S

Syt 3 Sas Gl g ety Olesde 5 L o Sl das Shes 51 & 5 03 09
Lol (53,050 oo 3 058 00 00l las J85 55 jsbas 5ol d iy 25 (5 5 Ay
.,\ﬁur.)a';;l)&ujlius.x:;l);&

oy 3 Shes OLL 40U§&(Jﬁp&égl{el§u> ‘o.LZV..:E;J oleyode 0LL > 1o
LS o Sl
‘}lge&w)C)))b‘)"‘j@db;cjud‘ﬂsﬁjﬂ%}-j‘dﬁk)jb@ A
Al eslanal 5 (go5 s sla S

el b G 1 O el Lt oo LIS ol 51 g 10

013586292 G jl o3litl gy ||

Lol s deas 550 001585 S 55 2 o S Ul S s e S
S (S ot oS b Gl 3

O3] @ Some (5l e 30 G 0 1 O e 0555 S 51 S 03 85 3L v
w..,\:}l).lf{l.l.&«jsfjl @JJ\)OTQ?&L—N‘R{‘@M&))J{‘J:OJJ&SE&})
c,s;v;;:ﬁwtélﬁ.#svgw\,ouw;j;mgw;ﬁlﬁﬁ&& R
.,\.:pw;);'@.ﬂ}sfﬁu._sﬂ;\ms#s

zee S8 S 5w 13 olSs 0503 abg e SLd 05,3 ) g sl




[ ErE .

03 Sl 5l bl S sslinul col G Olpe 4 il e Wl al 5
S 5l e cpl b s i e i) celw Sladis (B p sl O gar s
Al (v-‘@ L cele o)l b olSaws o)l Ll

LJJ<-—-YLN Gamio i |y (M) ($4eS3 (B 5 5 a0 4 ldigs Ll 31 g o
SaeS3 (el 300)0be 3 0ol (gl 3 S dal gt 033 Sadir 4 LT (el sus
s JLis | @)

o 5l aids sue L Sl (gamin cdps 525 15 (M) (g4aS> ‘b.)..m e
Aens LB 1580 (s4aSs (akds sue)0les ol (gl 63 S dal 033 Sk
Al e UL il s el&aws Cela V._.E.g J=le cdeas JLES 1 M) s4eS> 1
e 5 A8 s | OF el Al 5 e oSy iy 5 Sthes ST I i S 0
L aS Al axdls 4 5 pimman t0 s L0 s L1 Ciy 5 O
Il 3l oy il 5 A3 dal g 3 58 ol Slais (G s olSiws JLal s
Halal @i s 5 016G 4 OF 3l

A les
LED K&l 051 oslizul Jb= 3 3 Shas

b Vil sl | bl el | gl sl | O Sarr
Iy v X X
labes | Y ! ! .
O3 Sad v v X X
Sl X i X X
O3 SE v v x x
s Sem s v X X v
0350k 2 ¥ x x x
s S X v x
S X X X




4;«».1.»6\ ‘)Qlk.w &Mbd&b}bbdﬁwéﬁ}M‘g)}ﬂ)b e
aas JUEE L8 8 5l ey Sledt Slas ST S 4
Rl b G s ol st g 558 (S8 S35 st Sl (s 5 Shor sk 0
s S Slale b O s 1 0f sl
L}_}jfﬁﬁ)l_}%ﬂébvu_gsa)‘}a.hcéfﬁﬁ)‘AQ-L&jJQJ;C)b-Lg\J; .9
fwjb‘w\ﬁt{‘xf;@ih)w‘oj‘@}ﬂc%jd%‘bﬁwdjkjb A
j)bd\fa)‘}“‘a%)‘LJLS:}HJL?JUJ:SLL:“}“U\CM\J‘WQQH
Aol eslaad ol Lgej:i:,,m)'\ @ﬂ); 05 ,S s
60}}60&}}‘0}‘)@(0@%50})3)"Q?‘L’J:L;\:mé)bv)sc)lﬁ-li})‘jé‘ﬁ A
S el O
Li gﬁi‘yﬁ 9 ‘_SJPLS 6@\ gl.hi?-)\.: cudﬂj) cLﬁbbj; .,L;La L;L'L..vj Q}‘})b} )l .9
MLM&)‘JJF‘Q‘ d_})jl; m)uj);‘;w‘&b}jj‘yfl-w
u,)‘dj)bCJJPJJHUJJ‘j)L40KA_.AJ)‘ML;.._,~QDJSC)L>CK.A
M;CJ;—@\)LL}\}M:%L@J
-rLa)LQJ (_;J‘JJ)} ce&w} )L: )J (5‘5)‘).: wgo\aﬂdlwl ‘J\S )‘ 11
.L.&Lﬁ)b)}dl}MJQ)%Q}&‘J&W})‘)G&M);JE
‘°K"‘"’JL§WLSJJJ”‘Q\CKN\)\Wwb%lﬂ‘we”\“i\jﬁdj‘bjé_)sf N
338 01 raSs Cel Kl o S pl 5 VL i gl &S | (5 o
gv\.:Av\.:)leJgéb\st&uw;f‘u;chﬂé}fjébambﬁﬁ e
3 S oS St glach blde 3 it sbay O 3108 51 e
A ol los JmS s Il Sl Lol 5 e Lyl ol cdglad (g 5lan 55
w(;b—djwwm&méd‘ 00

o3l JU iy jl Gy |

‘Jmu\L)JA_,WQJHUJLCL«}DJ};)\L.l)o&_w.>dql;-p\_,3rl~
Mz)ljso)lgj)zajbjsjasjs&.o-bl.@;\ ‘.\..JLMJ*SulM»lS
LgyLJMSWjJWA\Olzj.b-u.\.«mju>wwb)l56\.ul)>\)o)\
s b 0T 5l (a4 by e s U
o1y ol gles osled 5 Sl dly (/P AUS 3l esle ol b asl g5 e
Aoled b ol Lol S Sl




EO 402

22 2 60 aghagl (G63l puSuliy lol s3I 0L o8 Jolwg ¢ pSs I Uik

2338 145 5 o
ol sl caogs

(4235 5 el 1220)(S) (G4aSs .9 iy 53w -
(oujﬁmm)«m»éus;.\o Ob;‘\;"ﬁ'.@”’"’
(LCD) Kisled (gamir -1 | 05l glaal
3 6‘;]&; P (o.l,.ifledl Sladas Aol) (OK) (gaaSs L1
Sy (s . | 1 Ol Salad ey 00
Coty g (Menu as Shas s 165 (54aS> .5
O‘Jﬁ‘\ﬁrﬁé—wﬁ‘-la Lasjfm.E;J@.v
Q\:ﬁ@ﬁ@ﬂéoﬁizﬂz s (C/F)QL@JJG/J\deﬁLﬂ%BJJUQJS A

ool Pgo (5l I

b addlas 85 4 ) s Joddl) grws ol coslazal 51 i Lkl

el VL 31 el T G s il 0 5 8131 slsb e Bl Ve Bl
S g 0L OF GBI s Slel s Ll e B o L5 e s oKas

Als &K 05,8 s 3l s o Shes e 3 1) oK pl b

o Sl 53 0l pan ST S STL 50385 ad g o slacus b 88



2

EO 402

e




